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Mini Chainsaw

1.Grip Surface
For holding and controlling the tool.

2.Guard
Helps protect users from contact with
the saw chain.

3.Chain Scabbard
Helps protect users from contact with
the saw chain.

4.Limit Stop
Supports the tool against wood while
cutting.

5.Lockout Lever
Unlock the trigger.

6.Saw Chain
Cuts the wood.

7.Guide Bar
Supports and guides the saw chain.

8. Chain Sprocket
Toothed wheel that drives the chain.

9.Wingnut
Secures the chain sprocket cover to
the tool.

10.Chain Sprocket Cover
Covers the chain sprocket and secures
the guide bar to the saw.

11.Button
Activates the LEDs on the tool.

12.LEDs
Battery indicator

13.Tri
Switches the tool on and off.

Reactive Forces

USER MANUAL

14.Control Handle

For operation, holding and
controlling the

tool.

15.Battery Compartment
Accommodates the battery.

16.Battery
Supplies power to the tool.

17. Locking Hook
Holds the battery in the battery
compartment.

18.Charger
Charges the battery.

19.LED
The LED indicates the operating
status of the charger.

20.Connecting Cable
Connects the charger to the battery.

21.Appliance Plug
Connects charger to appliance plug.

22.Box

For transportation and storing of
the tool, battery and charger.
The box only comes with the set
(consisting of the mini chainsaw,
battery and charger).

The garden pruner is pulled away from the operator when the bottom

of the bar is used for cutting.

& WARNING

If the rotating chain makes contact with a hard object and is suddenly
pinched, the garden pruner is abruptly jerked away from the operator.
This can result in personal injuries.

Hold the garden pruner firmly with both hands.

Use the working techniques described in this instruction manual.
Work with the chain guard properly mounted.

Work with an undamaged chain guard that has not been modified.
Always cut with a properly sharpened and tensioned saw chain.

Keep the guide bar straight in the cut. Cut with the motor running at
full speed.

ROTOR

Storing
1. Mini chainsaw

WARNING

Children are not aware of and cannot assess the dangers of the
chainsaw and can be seriously injured. Fit the scabbard so that it
completely covers the guide bar. Store the chainsaw out of the reach
of children. Dampness can corrode the electrical contacts on the
chainsaw and other metal components. The chainsaw may be
damaged.

Remove the battery.

Store the chainsaw in a clean and dry condition.
Battery
WARNING

Children are not aware of and cannot assess the dangers of the battery
and can be seriously injured. Store the battery out of the reach of children.
The battery is not protected against all ambient conditions. The battery
may be damaged if it is exposed to certain ambient conditions. Store the
battery in a clean and dry condition. Store the battery in an enclosed
location. Store the battery separately from the chainsaw and charger.
Store the battery in non-conductive packaging. Store the battery at
temperatures between -20°C and +70°C.

Charger

& WARNING

Children are not aware of and cannot assess the dangers of a charger.
Children may sustain serious or fatal injuries. Remove the battery. Store
the charger out of the reach of children. The charger is not protected
against all ambient conditions. The charger may be damaged if it is
exposed to certain ambient conditions. If the charger is hot: Allow
charger to cool down. Store the charger in a clean and dry condition.
Store the charger in an enclosed location. Store the charger at a
temperature between -20°C and +70°C. The connecting cable must

not be used for carrying or hanging up the charger. The connecting
cable and the charger may be damaged. Hold the charger by the housing.
A recessed handle is provided on the back of the charger.

Cleaning,Maintenance and Repairs

& WARNING

The cordless chainsaw may start unintentionally if the battery is left in
place during cleaning, maintenance, or repair operations. This can result in
serious injuries and damage to property.

Remove the battery.
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Aggressive cleaning agents, a water jet, or pointed objects can damage
the chainsaw, guide bar, saw chain, battery, and charger. If the chainsaw,
guide bar, saw chain, battery, or charger are not cleaned correctly,
components may no longer function properly or safety devices may be
rendered inoperative. This can result in serious injuries. Clean the
chainsaw, guide bar, saw chain, battery, and charger as described in this
instruction manual. If the chainsaw, guide bar, saw chain, battery, or
charger are not properly serviced, components may no longer function
properly or safety devices may be rendered inoperative. This can result
in serious or fatal injuries. Do not attempt to service or repair the
chainsaw, battery, or charger. If the chainsaw, battery, or the charger
require servicing or repairs: Contact a chainsaw servicing dealer for
assistance. Service or repair the guide bar and chain as described in this
instruction manual. The user can be cut by the sharp cutters while
cleaning or servicing the saw chain. This can result in personal injury.

Charging the Battery

The charging time depends on several factors, e.g., temperature of
the battery or the ambient temperature. The actual charging time
may differ from the specified charging time.

The charging process starts automatically when the battery is fixed in
the charger.

The charger switches itself off automatically when the battery is fully
charged.

The battery and charger become hot during the charging process.
The LED indicates the operating status of the charger or faults.

The LED can glow green or red. If the LED glows red, the battery is
being charged.

Assembling the Cordless Chainsaw
Removing and Fixing the Bar and Chain
Switch off the chainsaw and remove the battery.

Rotate the wingnut (2) counterclockwise until the chain sprocket
cover (3) can be removed.
Remove the chain sprocket cover (3). Remove the bar and chain.

Mounting the Bar and Chain

The bar and chain combinations that can be used with the chain
sprocket are listed in the specifications.

Fit the chain in the bar groove so that the arrows on the straps on
the top of the bar point in the direction of rotation.

Fit the guide bar and chain on the chainsaw and check the
following points:

Chain drive links are seated into teeth of chain sprocket (1).
Peg (2) is located in guide bar slot.
Collar stud (3) is located in guide bar slot.

The guide bar may be installed either way round. The logo on the guide bar

may also be upside down.
Tension the chain.
Fit the sprocket cover so that it is flush with the chainsaw.

Rotate the wingnut clockwise until the chain sprocket cover is firmly seated.

Fold down the grip of the wingnut.
Tensioning the Saw Chain
The saw chain expands or contracts during cutting work. Chain tension

changes as a result. Check chain tension regularly during operation and
readjust if necessary. Switch off the chainsaw and remove the battery.

Raise the grip of the wingnut. Rotate the wingnut two turns
counterclockwise. The wingnut is loose.

& WARNING

The chain's cutters are very sharp. There is a risk of cut injuries.
-Wear work gloves made of durable material.

-Move the guide bar to the left or right until the following points apply:
-The drive links on the underside of the bar are still half visible.

-Rotate the wingnut clockwise until the chain sprocket cover is firmly
seated.

-If the chain can still be pulled easily along the bar with two fingers:

The chain is properly tensioned.

-If the drive links on the underside of the bar hang freely: Readjust chain
tension.

Lubricating the Saw Chain
-Multifunctional oil lubricates and cools the rotating saw chain.

-Switch off the chainsaw and remove the battery.
-Place the chainsaw on a level surface with the sprocket cover facing up.

Apply multifunctional oil in area (1) between guide bar and saw chain.
Fit the battery. Switch on the chainsaw.

Multifunctional oil is evenly distributed over the chain.

The saw chain is lubricated.

Switching On and Off
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Hold the cordless chainsaw firmly with one hand on the grip area (1)
of the control handle - wrap your thumb around the control handle.
Hold and control the chainsaw with your other hand on the grip
surface (2).

Depress the lockout lever (3) with your thumb and hold it there.

Pull the trigger (4) with your index finger and hold it there.

The motor accelerates and the chain rotates. Release the lockout
lever (3).

After Finishing Work

-Switch off the chainsaw and remove the battery.

-If the chainsaw is wet: Allow cordless chainsaw to dry.

-If the battery is wet: Allow the battery to dry.

-Clean the chainsaw. Clean the bar and chain. Fit the scabbard so that
it completely covers the guide bar.

Cleaning
Cleaning the tool

Switch off the chainsaw and remove the battery. Clean the tool with a
damp cloth. Remove the chain sprocket cover. Clean the area around the
sprocket with a damp cloth. Remove foreign matter from the battery
compartment and clean the battery compartment with a damp cloth.
Clean electrical contacts in the battery compartment with a soft brush.

Cleaning the Bar and Chain
Switch off the tool and remove the battery. Remove the bar and chain.

Clean the bar groove (1) with a soft brush. Clean the saw chain with a
soft brush. Mount the bar and chain.

Cleaning the Battery
Clean the battery with a damp cloth.

Cleaning the Charger
Clean the charger with a damp cloth. Clean the charger's electrical
contacts with a soft brush.

ROTOR

Storing the chainsaw

Switch off the cordless chainsaw and remove the battery.

Fit the scabbard so that it completely covers the guide bar.
Check the following points when storing the cordless chainsaw:
- the chainsaw is out of the reach of children.

- the chainsaw is clean and dry.

Storing the Battery

Store the battery with a charge between 40% and 60% (2 LEDs
glow green).

Check the following aspects when storing the battery:

- Battery is out of the reach of children.

- Battery is clean and dry.

- Battery is in an enclosed location.

- Battery is stored separately from the chainsaw and charger.

- Battery is in non-conductive packaging.

- Battery is in a temperature range between -20°C and +60°C.

Technical characteristics

Voltage 21v
No load speed 4500r/min
Bar Length 12"
Chain Type 1/8"
Max. Cutting Length 100mm
Battery 3.0 Ah
Power 500W
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Prezentare generald
Mini ferastrau cu acumulator

1. Méner de control
Pentru a tine si controla ferastraul.

2. Protectie (carcasa)
Protejeaza utilizatorul la contactul cu
lantul de taiere.

3. Teaca pentru lant
Protejeazd utilizatorul la contactul cu
lantul de tdiere.

4 Comutator de limitare
3 ferastraul pe lemn in mpul

Sp
taierii.

5. Maneta de blocare

Deblocheaza tragaciul (declansatorul).

6. Lant de taiere
Taie lemnul.

7. Lama de ghidaj
Sustine si directioneaza lantul
ferastrallui.

8. Pinion lant
Roata dintata care pune in miscare
lantul.

9. Piulité fluture
Fixeaza capacul pinionului pe
ferdstrau.

10.Capac pinion lant
Acopera pinionul lantului si
fixeaza lama de ghidare pe ferastrau.

11. Buton
Activeazd LED-urile de pe ferastrau.

12. LED-uri
Indicé starea acumulatorului.

Forte reactive

MANUAL DE UTILIZARE

13.Tragaci (declansator)
Porneste si opreste ferastraul.

14. Méner de control
Pentru manipularea, tinerea si
controlul ferastraului.

15. Compartiment pentru acumulator
Locul in care este amplasat
acumulatorul.

16. Acumulator
Furnizeaza energie ferastraului.

17. Carlig de blocare
Fixeazd acumulatorul in compartimentul
respectiv.

18 Tncércator
Incarca acumulatorul.

19 LED
Lumina LED semnalizeaza starea de
operare a incarcatorului.

20. Cablu de conectare
Conecteaza incarcatorul la acumulator.

ozitivului
Conecteazd incarcatorul la priza
dispozitivului

22. Cutie

Pentru transportarea si depozitarea
ferastraului, a acumulatorului si
incarcitorului. Cutia este incluss doar
in set (format din ferastrau, acumulator
si incdrcator).
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Ferastraul tinde sa se indeparteze de utilizator atunci cand partea de
jos a lamei este folositd pentru tdiere.

& AVERTIZARE

Dacd lantul, rotindu-se, intrd in contact cu un obiect dur si se blocheaza,

ferastraul se indeparteaza brusc de operator. Acest lucru poate cauza

rani sau leziuni.

Tineti ferastraul ferm cu ambele maini.

Utilizati metodele de lucru descrise in acest manual de utilizare.

Tn timpul lucrului, verificati daca protectia lantului este corect montata.
Nu se permite utilizarea dispozitivului, dacd protectia lantului este

deteriorata sau a fost modificata.

Utilizati intotdeauna un lant bine ascutit si tensionat.
n timpul taierii, mentineti lama de ghidare intr-o pozitie dreapta.
Motorul trebuie sd lucreze la turatie maxima.

Depozitare
1.Ferastraul
AVERTIZARE

& Copiii nu sunt constienti de pericolele dispozitivului de tdiere si
nu le pot evalua, putdnd suferi leziuni grave. Fixati teaca astfel,

incét aceasta s acopere complet lama de ghidare.

Depozitati ferastraul intr-un loc inaccesibil copiilor.

Umiditatea poate coroda contactele electrice ale ferastraului, precum si
alte componente metalice. Ferdstrdul poate fi deteriorat.

Scoateti acumulatorul.

Pdstrati ferdstraul intr-o stare curatd si uscata.
Acumulatorul
AVERTIZARE

Copiii nu sunt constienti de pericolele provocate de acumulator si nu pot
evalua aceste riscuri. Nu lasati acumulatorul la indemana copiilor.
Acumulatorul nu este protejat impotriva conditiilor mediului inconjurator.
Acesta poate fi deteriorat dacd este expus unor conditii meteorologice
nefavorabile.

Pastrati acumulatorul intr-un loc uscat si curat.

Depozitati acumulatorul intr-un spatiu inchis.

Depozitati acumulatorul separat de ferastrau si incarcator.

Pastrati acumulatorul intr-un ambalaj neconductor.

Depozitati acumulatorul la o temperatura cuprinsa intre -20°C si +70°C.

ncércatorul
AVERTIZARE

Copiii nu sunt constienti de pericolele provocate de incarcator si nu pot
evalua aceste riscuri. Acestia pot suferi leziuni grave sau chiar fatale.
Scoateti acumulatorul.

Depozitati incarcatorul intr-un loc inaccesibil copiilor.

Tncércatorul nu este protejat impotriva conditiilor mediului inconjurator
si poate fi

deteriorat daca este expus unor conditii meteorologice nefavorabile.
Scoateti acumulatorul.

Dacd incdrcdtorul este fierbinte, |asati-l sa se raceasca inainte de
depozitare. Depozitati incarcatorul intr-un loc curat si uscat, intr-un
spatiu inchis.
Depozitati incarcatorul la o temperatura cuprinsa intre -20°C si +70°C.
Cablu de conectare nu trebuie folosit pentru transportarea sau

pentru suspendarea incarcatorului, deoarece atat cablul, cat si
incarcatorul pot fi deteriorate.

Pastrati incarcatorul in carcasa/protectia sa. Pe partea din spate a
incarcatorului se afld un maner incorporat, pentru a facilita transportarea
si depozitarea lui.

Curatare, Mentenanta si Reparatii

& AVERTIZARE

Ferastraul cu lant se poate porni involuntar daca acumulatorul este lasat
in dispozitiv in timpul operatiunilor de curdtare, mentenanta sau reparatii,
ceea ce poate duce la leziuni grave si cauza potentiale daune materiale.

Scoateti acumulatorul inainte
de orice interventie.



Agentii de curdtare agresivi, un jet de apa sau obiectele ascutite pot

deteriora ferdstraul, lama de ghidaj, lantul, acumulatorul si incarcatorul.

Daca ferastraul, lama de ghidaj, lantul de taiere, acumulatorul sau
incarcatorul nu sunt curdtate corect, componentele ar putea sa nu mai
functioneze corespunzdtor sau dispozitivele de siguranta ar putea sa
nu mai fie eficiente. Acest lucru poate provoca leziuni grave.
Curatati ferastraul, lama de ghidaj, lantul de tdiere, acumulatorul si
incarcatorul conform instructiunilor descrise in acest manual de
utilizare. Daca ferdstraul, lama de ghidaj, lantul, acumulatorul sau
incarcatorul nu sunt intretinute in mod corespunzator, unele
componente ar putea sa nu mai functioneze, iar dispozitivele de
siguranta ar putea sa nu mai fie eficiente. Acest lucru poate duce
la leziuni grave sau chiar fatale.

Nu incercati sa efectuati lucrari de mentenantd sau sa reparati
ferastrdul, acumulatorul sau incdrcatorul. Daca ferdstraul,
acumulatorul sau incarcatorul necesitda mentenanta

sau reparatii, contactati un centru de deservire pentru asistenta.
Efectuati lucrari de mentenantd sau reparatie ale sinei de ghidaj

si a lantului conform instructiunilor descrise in acest manual de
utilizare.

Utilizatorul se poate rani cu partile ascutite in timp ce curata sau
efectueaza lucrari de mentenanta ale lantului. Acest lucru poate
cauza traume.

Tncércarea acumulatorului

Perioada de incdrcare este influentatd de mai multi factori, inclusiv
temperatura acumulatorului si cea a mediului ambiant.

Timpul efectiv de incdrcare poate varia fata de timpul de incarcare
estimat. Procesul de incarcare porneste automat cand acumulatorul
este conectat la incarcator. incdrcatorul se opreste automat cand
acumulatorul este complet incarcat.

Atat acumulatorul, cat si incdrcatorul se pot incdlzi pe durata
incdrcarii.Indicatorul LED arata starea de functionare a incarcatorului
sau prezinta

eventuale defectiuni. LED-ul poate fi verde sau rosu. Daca LED-ul
este de culoare rosie, acest lucru indicd faptul ca acumulatorul este
in proces de incarcare.

Asamblarea ferastraului

Demontarea si montarea lamei si a lantului

Demontarea lamei si a lantului

Opriti ferastraul si scoateti acumulatorul.

Rotiti piulita fluture (2) in sens antiorar pana cand capacul pinionului
(rotii dintate) a lantului (3) poate fi indepartat.

Tndepértati capacul pinionului lantului (3).

Tndepartati lama si lantul.

Montarea lamei si a lantului

Combinatiile de lama si lant care pot fi utilizate cu pinionul
lantului sunt indicate n specific
Asezati lantul in canelura lamei astfel incat sagetile de pe curelele

de pe partea superioara a lamei sd indice directia de rotatie.

Montati lama de ghidaj si lantul pe ferastraul si verificati urmatoarele
aspecte:

ROTOR

Segmentele lantului sunt asezate in dintii rotii lantului (1).
Tija (2) se afla in canelura lamei de ghidaj.
Stiftul (3) se aflad in canelura lamei de ghidaj.

Lama de ghidaj poate fi montatd in ambele directii. Logo-ul de pe lama de
ghidaj poate fi, de asemenea, cu capul in jos.

Tensionati lantul.

Montati capacul pinionului (rotii dintate) astfel incat sa fie aliniat cu ferastraul.
Rotiti piulita fluture in sens orar pana cand capacul rotii dintate a lantului

este ferm fixat.

Coborati manerul piulitei fluture.

Tensionarea lantului de taiere

Lantul de taiere se dilatd sau se contracta in timpul lucrului. Ca rezultat,
tensionarea lantului se modifica. Verificati tensionarea lantului in mod regulat
in timpul utilizarii si ajustati-o din nou dacd este necesar.

Opriti ferastraul si scoateti acumulatorul.

Ridicati manerul piulitei fluture.

Rotiti piulita fluture - doud rotatii in sens antiorar.

Piulita fluture este eliberata.

& AVERTIZARE

Taisurile lantului sunt extrem de ascutite. Exista risc de vatamare prin

taiere.

Purtati manusi de lucru dintr-un material durabil.

Mutati lama de ghidaj la stdnga sau la dreapta pana cand elementele de
transmisie de pe partea inferioard a lamei sunt vizibile pe jumatate.

Rotiti piulita fluture in sens orar pana cand capacul rotii dintate a lantu, acesta
este tensionat corect.

Dacéd elementele de transmisie de pe partea inferioard a lamei atarna liber,
reglati din nou tensiunea lantului.

Lubrifierea lantului de taiere

Uleiul multifunctional lubrifiaza si raceste lantul de tdiere aflat in miscare.
Opriti ferastraul si scoateti acumulatorul. Asezati ferastraul pe o suprafata
plana cu partea superioard a lamei de ghidaj orientatd in sus.

Aplicati ulei multifunctional in zona (1) dintre lama de ghidaj si lantul de taiere.

Montati acumulatorul.

Porniti ferastraul.
Uleiul multifunctional se distribuie uniform pe lant.
Lantul de taiere este lubrifiat.

Pornirea si oprirea

Tineti ferdstraul ferm cu o mana pe suprafata de apucare (1) de pe manerul
de control - plasati degetul mare pe manerul de control.

Tineti si controlati ferastraul cu cealaltd mana pe suprafata de apucare (2).
Apasati maneta de blocare (3) cu degetul mare si tineti apasat.

Trageti de tragaci (4) cu degetul aratator si tineti-l acolo. Motorul
accelereaza si lantul se roteste. Eliberati maneta de blocare (3).
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Dupa finalizarea lucrarilor

Opriti ferastraul si scoateti acumulatorul. Daca ferdstraul este
umed, permiteti-i sa se usuce. Daca acumulatorul este umed, lasati-|
sa se usuce complet.

Curdtati ferdstraul.

Curatati lama de ghidaj si lantul.

Fixati roata dintatd astfel incat sa acopere complet lama de ghidaj.

Curatarea

Curdtarea ferastraului

Opriti ferastraul si scoateti acumulatorul. Curatati ferastraul cu o
carpa umeda.

Scoateti capacul rotii dintate a lantului.

Curdtati zona din jurul rotii dintate cu o carpa umeda. Eliminati
orice impuritati din compartimentul pentru acumulator si curatati
compartimentul

acumulatorului cu o carpa umeda. Curatati contactele electrice din
compartimentul pentru acumulator cu o perie moale.

Curatarea lamei si a lantului

Opriti ferastraul si scoateti acumulatorul. Scoateti lama si lantul.
Curdtati canelura (1) lamei cu o perie moale. Curatati lantul cu o perie
moale.

Montati lama si lantul.

Curatarea acumulatorului

Stergeti acumulatorul cu o carpa umeda.

Curdtarea incdrcatorului

Stergeti incarcdtorul cu o carpd umeda.

Curdtati contactele electrice ale incarcatorului cu o perie moale.

Depozitarea

Depozitarea ferastraului

Opriti ferastraul si scoateti acumulatorul. Fixati teaca astfel incat
sa aceasta acopere complet lama de ghidaj.

Verificati urmdtoarele aspecte cand depozitati ferastraul:

- Ferastrdul este pastrat intr-un loc inaccesibil copiilor.

- Ferastraul este curat si uscat.

Depozitarea acumulatorului

- Depozitati acumulatorul cand acesta este incdrcat la o capacitate
intre 40% si 60% (2 LED-uri emit lumina verde).

- Verificati urmatoarele aspecte cand depozitati acumulatorul:

- Acumulatorul este intr-un loc inaccesibil copiilor.

- Acumulatorul este curat si uscat.

- Acumulatorul este depozitat intr-un loc inchis.

- Acumulatorul este depozitat separat de ferdstrau si incarcator.
- Acumulatorul se afld intr-un ambalaj neconductor.

- Acumulatorul este depozitat la temperaturi cuprinse

ntre -20°C si +60°C.

Specificatii
Voltaj 21V
Fard vitezd de sarcind 4500r/min
Lungimea lamei 12"
Tip lant 1/8"
Lungimea Max. de tdiere 100 mm
Baterie 3.0Ah
Putere 500W




06wan uHpopmauua

PYKOBOACTBO NOJIb3OBATENA

BecnpoBogHan akKyMyNATOPHAA MWHU NnAa

1. PykoaTka
[inA ynepKnsaHua 1 ynpasneHus
MHCTPYMEHTOM.

2. Koxyx
3aWnLAeT N0/Ib30BATENA OT KOHTAKTa
cuenbio.

3. 3aLMTHBII KOXKYX Lenn
3aWnLIAeT N0/b30BATENA OT KOHTAKTa
cuenbto.

4. OrpaHuuuTens
MoaaepKMBAET MHCTPYMEHT Npu
pesKe ApeBecuHbI.

5. Pbluar 610KMpOBKM
KHoMKa 6/10KMPOBKM NepeKktouaTens.

6. MuabHan uenb
MNpeaHasHaveHa ANA Pe3Kn APeBecHbI.

7. lWuHa ana HanpasneHua uenun
MNoaaepMBaeT u Hanpasnset
MUABHYIO UMb,

8. 3Be3pouKa uenu
3y6yatoe Koneco, B

12. Csetoauoabl
VHANKaTOpbI YPOBHA 3apAsa
aKKymynaTopa.

13. Mepeknioyatens
BK/IIOYAET U BBIK/IOYAET MHCTPYMEHT.

14. PykoaTKa ynpasneHua
Heobxoanma ans pabotel,
YAEPKUBAHWUA 1 YNPABNEHUA NUNONA.

15. OTcek Ana akKymynatopa
MNpeaHasHayeH ANA pasmeLeHns
aKKymynaTopa.

16. AKKymynaTop
MocTasaseT nUTaHNe MHCTPYMEHTY.

17. 3ambIKaloLWIA KPIOK
DUKCMPYeET aKKyMYNIATOP B OTCEKe
NS aKKyMyNATOpa.

18. 3apagHoe yCcTpoicTBO
MpeaHasHayeHo AnA 3apAaKNA
aKKyMynATOpa.

19. Csetoauop

ABVIKEHME Lenb.

9. Bapawkosan raika
3aKpbIBaeT 38e3A404Ky Lenu v Kpenut
WHHy K nune.

10. KpbiwKa 38€3404KM Luenun
3awnLaeT 38e3404Ky Lenm
3aKpen/IAET HaNPaBAAILLYIO WHHY
Ha UuenHow nune.

11. KHonka

AKTVBMpPYET CBETOAMOAbI HA
uenHom nune.

PeakTuBHbIE CUAbI

VHAMKATOp COCTOAHMA 3apAAHOTO

20. Kabenb ans noaKnioNeHns
CYKAT ANA COBANHEHMA 3aPAAHOTO
YCTPOVACTBA C aKKyMY/IATOPOM.

21. Bunka ans nogKkNoueHnsa
Wcnonb3yeTcs anA coenHeHmns
3apAAHOTO YCTPOIACTBA C
3/1EKTPUYECKOM CEThIO.

22. Kopo6ka

MpeaHasHayeHa ANA TPaHCNOPTUPOBKN
M XPaHEHNA NUbI, aKKYMYNATOPa 1
3apsAaHoro ycrponctea. Kopobka
NOCTaBAAETCA B KOMN/IEKTE (BMecTe

C aKKYMY/NIATOPHOW LienHOn
MMHU-NNUAOIA, aKKyMYNATOPOM 1
3apAAHbIM YCTPOICTBOM).
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Koraa ana peskun ncnonb3yeTca HUMKHAA YacTb WWHbBI, BOSHUKAIOT
PeaKkTUBHbIE CU/bl, OTTATMBAKOWME ee OT onepartopa.

NPEAYNPEXOEHUE

Ec/u BpalaloWanca Lienb BHE3anHo 3allemM1T UK 3aJieHeT TBepablil
npeamert, UHCTPYMEHT cneayeT HemeaNeHHO OTTO/IKHYTb OT

onepaTopa. 3To MOXeT NPUBECTM K TpaBMam. HeobxoAMMO Kpenko
YAEPXKMUBATb UHCTPYMEHT 06EMMU PYKaMU U UCNO/b30BaTb NPUEMbI
paboTbl, ONUCaHHYIO B AaHHOW UHCTPYKLUMKU. PaboTaiiTe ToNbKO C
NPaBUAbHO YCTAaHOB/IEHHbIM 3aWMUTHLIM KOXYXOM Lenu n yﬁeplmer,
4TO OH He NoBpex/eH. Bceraa ucnonbayiiTe nuay, Kotopas
NpPaBWNbHO 3aTOYEHa W HATAHYTA. [lepsKnTe HanpPasAAIOLLYIO WNHY
npAmo B paspese, U ybeauTech, YTo ABUraTeb paboTaeT Ha NONHOMN
CKOPOCTHU.

XpaHeHue
1.AKKYMyNATOpHaA LenHaa MUHK-Nuna

ROTOR

NPEAYNPEXAEHUE

[leT1 He MOTYT 0CO3HaBaTb M OLEHMBATL ONACHOCTU Ca0BOr0
MHCTPYMEHTa 1 MOTYT NONYYMUTb CepbesHble TpaBMmbl. YbeauTech, 4to
33LUNTHBIA KOXKYX NONHOCTbIO MOKPbIBAET WMHY. XpaHUTE CafoBblit
VHCTPYMEHT B HEAOCTYMHOM ANA AeTeit mecTe.

2. AKKymynatop

NPEAYNPEXOEHUE
[leT1 He MOTYT 0CO3HaBaTh U OLEHMBATL OMACHOCTY, CBA3AHHbIE C aKKyMYy-
NATOPOM, U MOTYT NONYYUTH CEPbE3HbIE TPaBMbI. XPaHUTE aKKyMyNATOp
BHe J]0CTYNa AeTeit. AKKYMYNIATOP He 3aLUMLLEH OT Pas/IN4HbIX NOrOAHbIX
YCNOBUIA M MOKET BbITb NOBPEKAEH. XPaHUTE aKKYMYNATOP B YACTOM U
CYXOM MOMeLLEHNN, B OTAE/IbHOM MECTE OT UHCTPYMEHTA U 3apAAHOT0
YCTPOMCTBA. XpaHUTE aKKYMyNATOP B YNAKOBKe, He NPOBOAALLEN 3NeKTpU-
4yecTBO, Npy Temnepatype ot -20°C po +70°C.

3. 3apagHoe yCTPoicTBO

NPEAYNPEXOEHUE
[leT! He 0CO3HAKOT U He MOTYT OLIEHWUTb OMAaCHOCTM, CBA3AHHbIE C 3apAa-
HbIM YCTPOIMCTBOM, U MOTYT MONYYUTb CEPbE3HbIE UK AAXe CMepTe/bHble
TpaBMbl. Y6eauTech, YTO akKyMyNATOp U3B/eYeH. XpaHuTe 3apaaHoe
YCTPOICTBO B HEAOCTYNHOM AN1A AeTel mecTe. 3apagHoe yCTPOMCTBO
He 3aLMLIEHO OT BO3AECTBUA Pas/IMUYHBIX NOTOAHbIX YC/IOBUIA U MOXKET
6bITb NoBpeskaeHo. Ecnv 3apaaHoe YCTPOCTBO Harpenoch, Jaite emy
OCTbITb NEepes, UCMNob30BaHWeM. XpaHuTe 3apA4HOe YCTPOIMCTBO B YUCTOM
M CYXOM COCTOSIHWUM, B 3aKPbITOM NOMELLEHWUM, NpY TemnepaType oT -20°C
no +70°C. MoaKntovatowmii Kabenb He NpeaHa3HaYeH AN NepPeHOCKU
WM NOABELIMBAHNA 3aPAAHOTO YCTPOIICTBA, TaK KaK 3TO MOXeT
NPUBECTM K NOBPEXAEHNIO Kabens 1 3apaaHoro ycTpoicTea. Ana
nepemelLeH1A 3apAAHOrO YCTPOWCTBA AepXKNTECH 3a ero kopnyc. Ha
3a/lHeii CTOPOHe 3apAAHOTIO YCTPOICTBA MMEETCA BOTHYTasA pyyKa.

Yucrka, O6cnyxuaHume u PemoHT

MuHU-N1Na moxeT cnvqaﬁHo BK/IOYUTLCA, €C/TN Bbl HE U3BNEK/IU aKKYMY-
NIATOP BO BpeMA YNUCTKN, OﬁCl'Iy)KMBaHMﬂ WNU pemoHTa. 3710 MOXKET
NPUBECTU K CEPbe3HbIM TPaBMaMm 1 K NOBPEXAEHUIO MMyLLeCTBa.

NPEAYNPEXOEHUE

ArpeccuBHble MOIOLLME CPEACTBA, CTPYA BOAbI MM OCTPble NPeAMeTb MOryT
NOBPeANTL MHCTPYMEHT, HanpaB/ALLYIO WUHY, MANBHYIO Lienb, akKymynia-
TOp 1 3apAAHOE YCTPOICTBO. ECIM MHCTPYMEHT, HaNPaBAAOLLAA WKHA, LeMb,
aKKYMY/IATOP UAW 3apAJHOE YCTPOICTBO He BYAYT NPaBUAbHO OUMLLEHDI, UX
KOMMOHEHTbI MOTYT NepecTaTb GpyHKLMOHMPOBATL HaANeKaLmm o6pasom
WK cucTeMbl 6€30MacHOCTM MOTYT CTaTb HeahHEKTUBHBIMM. ITO MOXKeT
MPUBECTM K CEPbE3HBIM TPaBMaM.

OunLLaiiTe UHCTPYMEHT, HaNPABAAIOLLYIO WHHY, MTUABHYIO LieNb, aKKymyna-
TOP 1 3apAAHOE YCTPOICTBO B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMEN.




RO7TOR

EC/M MHCTPYMEHT, HanpasAAloWan WWHa, NUAbHAA LieMnb, aKKyMyNAaTop Uan
3apA/JHOe YCTPOICTBO He 06C/YXKNBAIOTCA AO/IKHBIM 06pa3om, Ux
KOMMOHEHTbI MOTYT nepectaTh GpyHKLMOHUPOBATbL AOMKHBIM 06pasom nau
cucTembl 6€30MacHOCTH MOTYT CTaTb HeahHEKTUBHBIMU. ITO MOXKeT
NPUBECTM K CEPbE3HBIM UM AAKe CMEPTENbHbIM TPaBMam.

He nbiTaiiTecb CaMOCTOATENILHO PEMOHTUPOBATb MHCTPYMEHT, aKKyMY/IATOP
WAK 3apAAHOE YCTPOICTBO. ECAM NiNa, aKKyMyNATOP UM 3apagHoe
YCTPOCTBO TPeBYIOT 06CAYKMBAHUA UNN PEMOHTa, 06paTUTeCh B
CepBUCHBIN LIeHTP. OBCNYKMBANTE AN PEMOHTUPYIATE HAaNPaBAAIOLLYIO
WMHY W Lienb B COOTBETCTBUN C UHCTPYKLMEN.

Monb3oBaTeNb MOXKET NOAYYUTL NOPE3bI OT OCTPbIX 1€3BUI NPU OYUCTKE
WAK 06CNYKMBAHUM MUABHOM LENU. ITO MOXKET NPUBECTU K TPaBMaM.

3apagKa akKymynaTopa

Bpems 3apaaKM 3aBUCUT OT HECKONIbKUX GAKTOPOB, TaKMX Kak Temnepa-
Typa aKKyMy/IATopa U OKpy»KatoLeii cpeabl. PakTuyeckoe Bpemsa 3apagku
MOXET OTAIMYATLCA OT YKA3aHHOro. rlpouecc 3apAAKM HaYMHaeTcA
ABTOMaTUYeCKH, Koraa akKyMynAaTop yCTaHaBAMBAETCA B 3apAaHOe
YCTPOICTBO. 3apAAHOE YCTPOMCTBO aBTOMATUHECKM OTKNIOYAETCSA, KOraa
AKKYMYyNATOP NONHOCTLIO 3apAXKeH. Bo BpemMaA 3apAfKu akKyMynaTop n
3apAAHOe YCTPOMCTBO HarpesatoTca. Ceetoamop, (LED) ykasbisaet Ha
pabouuii cTaTyc 3apAaAHOro YCTPOMCTBA UM Ha HAaNUYME HEUCNPABHOCTEN.
CBSTO,DMO,CL MOXEeT CBETUTbCA 3€/IEHBbIM NN KPACHbIM. Ecnun csetogmop,
CBETUTCA KPACHbIM, 3TO O3HAYaeT, YTO aKKYMYNATOP 3apaXKaeTca.

C6opKa MHCTPYMEHTa
CHATME 1 YCTaHOBKA WMHBI U Lenu

CHATME WKHBI U Lenu:

BbIK/NIOUMTE MHCTPYMEHT U U3BNIEKUTE aKKYMYNATOP.

OTBepHuTE GapaluKoByIO raiKy (2) NPOTUB YAaCOBOM CTPE/IKM 40 TEX NOp,
NOKa He CMOKETE CHATb KOKYX 3BE304KM Lienu (3).

CHUMMTE KOXYX 3BE3404KM uenu (3).

CHUMWTE LWNHY 1 Lenb.

MOHTaX WKHBI U Lenu:

Mepep ycTaHOBKOW y6eanTech B COOTBETCTBUM UCMO/b3YEMbIX WKH 1
ueneit, ykasaHHbIx B cneuuuraLmax.

YCTaHOBWMTE Lienb B Na3 WWHbI TaKMM 06pa3om, YTO6bI CTPEIKM Ha XOMyTaX,
PacNONOXKeHHbIX Ha BerHeﬁ 4YacTU WKHbI, YKa3blBanu B HanpasaeHnn
BpaLLEHNA.

YCTaHOBYMTE HaNPaBAAIOLLYIO WWHY W LeMb Ha MHCTPYMEHT 1 NpoBepbTe
cnefylouMe MOMEHTbI:

3BeHbA Lenu A0/KHbI NoMaaaTh 8 3y6upl 3Be3404Ku uenu (1).

WTnT (2) A0NKEH HAXOAUTBLCA B Nasy HaNPaBAALLEN WHHDI.

BTyniKa (3) AO/MKHA HAXOAWUTBCA B Na3y HaNPaB/AOLLEN WNHbI.

HanpasnAtoLyo WUHY MOKHO YCTaHaBAMBaTb 11060 CTOPOHOM, a
JIOroTMN Ha HanpaB/iAloLLEl WKHE MOXKET 6biTb PACNONOKeEH KaK CHU3Y
BBEPX, TaK U CBEPXY BHM3.

HatanuTe uensb.

YCTaHOBUTE KPbILLKY 3BE3A404KM LIeNU Tak, YTobbl OHa 6bina BbIPOBHEHA
C VHCTPYMEHTOM.

MoBepHMTE 3arAyLLIKY raiiku no 4acoBoii CTPesKe 40 Tex Nop, noka
KPbILIKA 3BE3J,04KM LIEMU HEe MPUNErHET NAOTHO.

CABMHbTE PYKOATKY Ha 3aryLIKe raiku.

PerynupoBKa HaTAXeHua uenn

MUNbHaA Luenb PacliMPAETCA UK CKUMAETCA BO BPeMa paboTbl, YTo BAMAET
Ha ee HaTAXeHWe. PerynapHo npoBsepAiiTe HaTAXKEHWe Lienu BO Bpems
paboTbl 1, NpK HEOBXOAMMOCTH, BHOCUTE KOPPEKLIAM.

BbIK/NOUNTE UHCTPYMEHT U U3BNEKMTE aKKYMY/IATOP.

MogHUMUTE PYKOATKY 6apaLuKoBOA raiku.

MoBepHuTe 6apallKoByto raiky asa 060poTa NPOTUB YaCOBOM CTPENKK.
BapalukoBas ralika NoNHOCTbIO pa3bnokMpoBaHa.

NPEAYNPEXAEHUE

3y6bA Lenu oyeHb ocTpble. CylecTBYeT pUCK NonyyYeHua nopesos. Hocute
paboune nepyaTk1 U3 NPOYHOTO MaTepuana.

MepeABUHbBTE HAaNPaBAALLYIO WMHY BAEBO UK BMPABO 40 TEX MOP, NOKa
He By/ayT BbINONHEHbI CeayioL/e YCN0BUA:

MpUBOAHbIE 3BEHBA CHU3Y LMHbI BCE eLle HANONOBUHY BUAHDI.

MoBepHUTe 6apallKoBYIO raiiky N0 YaCOBOW CTPE/IKe [0 TeX Nop, NoKa
KOXYX 3Be3/104KM Lienu He ByaeT KPenKo yCTaHOBEH.

Ecnu Lenb Bce elle MOXHO Ierko NOTAHYTH BAO/b WWHbI ABYMA NasbLamu,
TO LieNb NPaBU/bHO HATAHYTa.

Ec/u NpuBoAHbIe 3BeHbA CHU3Y WKMHBI CBOBOAHO BUCAT, NepeHacTpoiite
HaTAXeHue uenu.

CmaskKa uenu nunbl

MHOropyHKLMOHAIbHOE MACN0 CMa3biBaeT M OX/1axAaeT BpaLlatoLLlyoca
uenb NuAbl.

OTKAOUNTE UHCTPYMEHT U U3B/IEKUTE aKKYMyNATOp. PasmecTtute
MHCTPYMEHT Ha POBHOM NOBEPXHOCTY C KOXYXOM 3BE3/04KMN BBEPX.
HaHecuTe MHOroGyHKLMOHabHOe Maco B 061acTb (1) Mexay WUHOMN 1
Lenbio NuAbI.

YcTaHOBUTE aKKYMYNATOP.

BKAKOUMTE UHCTPYMEHT.

MHOrOpyHKLMOHAbHOE MACN0 PaBHOMEPHO PacnpeaenaeTca no Lemnu.
Llenb nunbl cmasbiBaeTca.



BK/IloOYeHMe U BbIK/IIOYEHNEe

Yaep)KuBaiite Nuay KPenko 0OAHOM PYKOii B 30He XBaTa Ha pyuke
ynpasneHnus (1) - o6epHuTe 60NbLIOK Nanew, BOKPYr pyyKu
ynpasneHua.

[pyroii pyKoii iepxuTech 1 ynpasnsiiTe NHCTPYMEHTOM Ha
NOBEPXHOCTU PYKOATH (2).

OnycTute pblyar 610KMPOBKK (3) 6oNbWIMM NanbLem 1 yaepKusaiiTe
B 3TOM MNO/OXKEHUM.

TAHWTe nepektoyatens (Kypok) (4) yKasaTtenbHbiM nanbuem v
yAepuBaiiTe ero. [1Buratenb yCKOPAETCA, U LieMnb HA4YHET BPALLATLCA.
OTnycTuTte 610KMPOBKY (3).

e

Mocne 3aBepieHus pabotbi

BbIK/tOUMTE MUY M M3BNEKUTE aKKyMynaTop. Ecam nuna nam
AKKYMY/IATOP MOKpble, JaiTe UM BbICOXHYTb.

OuMCTUTE aKKYMYNATOPHYIO MUHU-NIUAY.

OUMCTUTE WKHY 1 Lenb.

YCcTaHOBUTE KOXKYX LieNu Takum 06pasom, 4Tobbl OH NONHOCTbIO
NOKPbIBaN HANPABAAIOLLYIO LIKHY.

Ouuctka
OuucTKa YMYNATOPHOM

BbIK/tOUMUTE MUY M U3BNEKUTE aKKYMYNATOP. OunCTUTE NUaY
BNIaYKHOMN TKaHbIO.

CHUMMTE KOXKYX 3BE3A04KM LIENM.

OumncTUTe 061aCTb BOKPYT 3BE3/,04KM BNAXKHOI TKaHbio. Yaanute
NOCTOPOHHME YaCTU U3 OTCEKa aKKYMyJIATOPa M OYUCTUTE ero
BNAXKHOM TKaHbIO. OYMCTUTE SNEKTPUUECKME KOHTAKTbI B OTCEKe
AKKYMYNIATOPA MATKOM LLETKOM.

OumCTKa WHHBI U Lenu

BbIKtOuUTE NUNY U U3BNEKUTE aKKYMyNATOP. CHUMMUTE WUHY 1 Lenb.
QOumcTUTe Nas WiHbl (1) MArKoW WeTKoi. OYUCTUTE Lenb NUabl MArKON
LETKOM.

YCTaHOBUTE WKHY U Lienb 06paTHO.
OuMCTKa aKKymynaTopa
OUUCTUTE aKKYMY/IATOP BAAXKHOMW TPAMKOM.

OumcTKa 3apAAHOTO YCTPOiAcTBa:

OyuncTnTe 3apAAHOE YCTPOMCTBO BNAXKHOM TPANKOMK. Ounctute
3NEKTPUYECKME KOHTaKTbI 3apAAHOTO YCTPOWCTBA MATKOW LWETKOM.
XpaHeHne

XpaHeHne aKKyMYNATOPHO NuAbi

Bbikntounte NUNY U U3BNEKUTE aKKYMYNATOP. YcTaHoBuTe KOXYX TaKum

06pasom, YTO6bI OHW MONHOCTBIO NOKPbIBANM HANPABAAIOLLYIO LWKHY.

ROTOR

MpoBepbTe cneayoLe MOMEHTbI NPYU XPaHEHUM NWAbI:
Mna HaxoAMTCA B HEAOCTYNHOM ANA AeTeil mecTe.
Mna XpaHUTCA B CYXOM M YMCTOM COCTOAHMNN.

XpaHeHune akkymynatopa

XpaHuTe akkymynaTop ¢ 3apaaom ot 40% a0 60% (ropaT 2 ceeToanoaa
3e/1eHoro ugeTa). [poBepbTe cnesyole MOMEHTbI NTPYU XpaHEeHUM
aKKymynaTopa:

AKKYMYNATOP HAaXOAWTCA B HEAOCTYMHOM A/IA AeTell MecTe.

AKKYMY/IATOP XPAHUTCA B CYXOM W YUCTOM COCTOAHUM.

AKKYMYNATOP HAaXOAMTCA B 3aKPbITOM MecTe.

AKKYMY/IATOP XPAHUTCA OTAE/bHO OT MUAbI U 3aPAAHOTO YCTPOICTBa.
AKKYMYNATOP HAaXOAMTCA B YNAKOBKe, HE MPOBOAALLEN 3NEKTPUIECTBO.
AKKYMYNATOP XPaHUTCA B TeMNepaTypHOM AvanasoHe mexay -20°C u +60°C.

TexHUYECKMe XapaKTepUCTUKn

Hanpsaxenue 21B
MakKcmanbHas CKopocTb

6e3 Harpysku 4500 06/MUH
JnvHa WwnHbl 12"

Tun uenu 1/8"
Makc. innHa pesku 100 mm
bartapes 3.0Ay
MouHocTb 500BT




RO7TOR

MNpernep,

AKYMYNaTopeH MUHM TPUOH

1.MoBbpXHOCT 3a 3axBawaHe.
3a AbpIKaHe W ynpasaeHue Ha
rPafVHCKaTa HOXMLA.

2 .Nasau.
Momara 3a 3awmTa Ha noTpe6uTens ot
KOHTAKT C Bepurata.

3. BepuiKHa HOXHMUA.
Momara 3a 3awmTa Ha ﬂOTPe6VITEI|ﬂ or
KOHTaKT C Bepurata.

4 .OrpaHuueH cTon.
MoaabpiKa rpaMHCKaTa HoXMUA
cpelily AbPBO N0 Bpeme Ha pA3aHe.

5. Jloct 3a 6nokupaHe.
OTK/I04Ba CryCbKa.

6. Bepura 3a TpUOH.
Pexe gbpsata.

7 .Hanpaenssawa newra.
MoaabpiKa M HanpasnABa BepuraTa Ha
TpWOHa.

8. BepukHo 3b6HO Koneno.

3b6HO KO/IE/I0, KOETO 33/1BUXKBA BepUraTa.

9.laiika.
3aKpenea Kanaka Ha BEPUKHOTO 3b6HO
KOJE/IO KbM rPaZIMHCKMA HOX.

10 .Kanak Ha BepuKHOTO 3b6HO Koneno.
MoKpuBa BEPUKHOTO 3bGHO KONENO U
3aKpenBsa BOAEWATa WIHA KbM
rpajuHCKaTa HoXMUA.

11 .ByTOH.

AKTMBMPa CBETOANOANTE Ha rpaAMHCKaTa
BEPUKEH.

AKTMBMpaHe Ha ABUXKEHUATA

PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

12 .cBeToguoam.
WHpunkaTop 3a 6atepusTa

13 .CnycuK.
BKAtOYBa U M3KAIOYBA BEPUXKEH
TPHOH.

14 .KOoHTpONHa ApbIKKa.
3a paborta, 3aabpKaHe 1 ynpasaeHue Ha
BEPUIKEH TPUOH.

15.071aeneHue 3a 6atepum.
Mobupa bartepuata.

16.batepua.
3axpaHBa rpaiMHcKaTa HOKMLA.

17. 3aKkniouBaLya Kyka.
[Ovprku batepuaTta B oTAENEHMETO 33
6arepuu.

18 .3apsgHO YCTPOMCTBO.
3apexaa GatepusTa.

19 .LED.
CBETOAMOALT NOKa3Ba PaboTHUA cTaTyC
Ha 3apAAHOTO YCTPOICTBO.

20 .Cebp3Baly Kaben.
CBbp38a 3apAAHOTO KbM BaTepuATa.

21 .Ulencen Ha ypeaa.
CBbP38a 3aPAAHOTO KbM LUENCena Ha
ypeaa.

22 Kytmna.

3a TPaHCNOPTMPaHE U CbXpaHeHMe Ha
BEpVKEH TPUOH, GatepuaTa u

3apAAHOTO YCTPOUCTBO.

KyTusiTa MaB8a camo ¢ KOMNAEKT (CbeToswy
ce OT BepUKEeH TPHOH, 6aTepua u
3apagHo).
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INEKTPUYECKM BEPUMKEH TPUOH Ce U3AbPNBA OT OnepaTopa, Korato
[I0/1HATa YacT Ha WMHATA Ce U3M0/13Ba 3a pA3aHe.

BHUMAHME

AKO BbPTALLATA Ce BEPUra BE3e B KOHTAKT C TBbPA NPeaMeT v
BHe3anHo 6b/je NpuiLMnaHa, rpaguHcKaTa HOXMLA PA3KO ce OTAPbMBa

oT oneparopa.

ToBa MOMe [ AOBE/E A0 NIMYHN HapaHABAHNA.
[pbiKTe rpafiHCKaTa HOXMLA 3/paBo C /1B PbLE.
M3non3salite paboTHUTE TEXHUKM, ONUCAHN B TOBA PbKOBOACTBO C

MHCTPYKLMN.

Pa6ortete c npaBW/IHO MOHTUPAH NpegnasuTen Ha BepuraTa.
Pa6ortete ¢ HenospeaeH NpeanasuTen Ha Bepurara, KOMTO He e

moanbuumpaH.

BuHaru pexeTe ¢ NpaBuU/HO 3aTOYEHa W OMbHaTa Bepura.
[pbiKTe BOAELATA WIHA NPaBa B cpesa. PexeTe ¢ paboTell Ha MbaHa

CKOpOCT aguraten.

CbxpaHaBaHe
1AKymynaTopeH MUHU TPUOH

BHUMAHUE

Jeuata He oCb3HaBaT M He MoraT Ja NpeLeHAT onacHoOCTUTe oT
BepuXKeH TPMOH 1 morat Aa 6bA3T CepUO3HO HapaHeHwn.

lMocTaBeTe BepyKeH TPUOH TaKa, 4e /la MOKPUBa U3LANO BOAELLATA LaHra.

CbXxpaHsBaiTe BEPUKEH TPUOH Ha MACTO, HEOCTBIHO 3a AeLa.
BnaraTa moxe /la KOPO3UPa eNEeKTPUYECKUTE KOHTAKTU Ha

BEPUXXEH TPMOH U APYr METaHU KOMMOHEHTU. BepUKeH TPUOH MOXe A3

ce nospesu.

WU3Bagete 6atepusata.

CbxpaHaBaiiTe BEPUKEH TPUOH Ha YMCTO M CYXO MACTO.
batepua
BHUMAHUE

[leuata He 0Cb3HaBaT M He MoraT Aa MPELEHAT ONacHOCTUTe OT
6aTepuaTa 1 morat Aa 6baT CePUO3HO HapaHeHu.

CuxpaHaBaiiTe 6aTepuaTa Ha HEAOCTBIHO 3a Jeua mAcTo. batepuata
He e 3alMTeHa cpelly BCUYKM YCN0BMA Ha OKoNHaTa cpesa. batepu-
ATa MOXe Jja Ce NoBpeay, ako 6bAe U3N0KeHa Ha OnpeaeneHn
YCNOBMA Ha OKO/IHaTa cpeaa.

CbxpaHaBaiiTe 6aTepuaTa Ha YUCTO U CYXO MACTO.

CbxpaHsaBaiTe 6aTepuaTa B 3aTBOPEHO MACTO.

CbxpaHaBaiiTe 6aTepuaTa OTAENHO OT BEPUXKEH TPUOH 1 3apaj-
HOTO YCTPOICTBO.

CbxpaHaBaiiTe 6aTepuaTa B HENPOBOAWUMA ONakoBKa. CbxpaHaABaiiTe
6aTepuaTa npu Temnepatypu mexay - 20°C u + 70°C.

3apsAfAHO YCTPONCTBO
BHUMAHUE

[leuata He 0Cb3HaBaT M He MoraT Aa NPeLEHAT OnacHoCTUTe OT
3apAAHO YCTPOCTBO.
[leuarta morat Aa nonyyat cepuosHu uam atanHu HapaHABaHWA.

UsBapete batepuata.

CbXxpaHaABaiiTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO Ha HEAOCTBMHO 3a AeLa MACTO.
3apAAHOTO YCTPOWCTBO He € 3aLWMUTEHO CPELLy BCUYKM YCN0BUA Ha
OKO/IHaTa cpeaa. 3apAAHOTO YCTPOIMCTBO MOXKE Aa Ce NOBpeAM, ako
€ U3N0XKEeHO Ha onpeaeneHn ycnosuAa Ha OKONHaTa cpeaa.
U3BapeTte 6atepusTa.

AKO 3apAZHOTO YCTPOMCTBO € ropelo: OcTaseTe 3apAAHOTO Aa
n3cTuHe. CbxpaHABaiTe 3apALHOTO YCTPOMCTBO HA YUCTO U CYXO
mAcTo. CbxpaHaBaiTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO B 3aTBOPEHO MACTO.
CbxpaHaBaiiTe 3apAAHOTO YCTPOICTBO NpY TeMnepaTypa Mexay
-20°Cu+70°C.

CBbpSBaLLLMﬂT kaben He TpﬂE)Ba Aa ce U3N0N3Ba 3a NpeHacaHe nnu
OKayBaHe Ha 3aps4HOTO YCTPOICTBO. CBbP3BALLMAT Kaben 1 3apas-
HOTO VCTPOFICTBO MOXe Aa Ca noBpeaeHu.

[pbiKTe 3apagHOTO 3a Kopnyca. Ha rep6a Ha 3apAaAHOTO YCTPOWCTBO
MMa BANBOHATA ApbKKa.
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MouncTBaHe, NOAAPBIKKA U PEMOHT
BHUMAHUE

BepuKeH TPUOH MO3Ke Aa CTapTVPa HEBOJIHO, ako BatepusTa e
OCTaBeHa Ha MACTO N0 BPeMe Ha OnepaLm No NOYNUCTBaHe, Noa-
ZPBLKKA MK pemoHT. ToBa MOXKe fia AoBe/ie 10 CePUO3HU HapaHa-
BaHMA U LETU Ha UMYILLECTBO.

U3Bapgete 6atepuAra.

ATpecrBHM NOYNUCTBALLYW NPENapaTh, BOAHA CTPYA UM 3a0CTPEHU
npeAmeTv MoraT 4a NOBPeAAT rPaAMHCKATA HOXKMLA, BOAELLATA WKUHA,
Bepurata, 6aTepuATa 1 3apAAHOTO YCTPOMCTBO. AKO BEPUKEH TPUOH,
BOZELLATa WKHA, BepUraTa Ha TpUOHa, GatepuaTa Uu 3apaa-
HOTO YCTPOMCTBO He Ca NOYMCTEHN NPABUHO, KOMMOHEHTUTE MOXKeE
noseye A4a He GpyHKLUMOHWPAT NPABUAHO WAV NPeANasHUTe yCTPONCTBA
MOraT Aa cTaHaT HepaboTewyn. ToBa MOXe A3 A0BeAe 40 CEPUO3HM
HapaHABaHWA.
MouuncTeTe BepUKEH TPUOH, BOAELLIATA LWKMHA, BepUraTa Ha TOMOHA,
6atepuaATa 1 3apAAHOTO YCTPOICTBO, KAKTO € ONMCAHO B TOBA PBKO-
BO/ACTBO C MHCTPYKLIMM.
AKO BEpUKEH TPMOH, BOZELLaTa WMHa, BepuraTa 3a TpUOH, Garte-
puATa UAW 3apPALHOTO YCTPOIACTBO He ce 0BCAYKBAT NPaBUAHO, KOMMO-
HEHTUTE MOXKe NoBeYe A4a He GYHKLMOHWUPAT NPAaBUAHO WAV Npeanas-
HUTe YCTPOICTBA MOraT Jla CTaHaT HepaboTeluu. Toa MoXe Ja JoBese
/10 CEPUO3HM UNM BaTaHU HapaHABaHUA.
He ce onuTsaiiTe Aa 06cnyKBaTe MM PEMOHTUPATE BEPUMKEH TPUOH,
6aTepuaTa UM 3apAAHOTO YCTPOIACTBO.
AKO BepUKeH TPUOH, baTepuaTa MAM 3apALHOTO YCTPOICTBO
M3MCKBAT 06C/Y)KBaHE NN PEMOHT:

CBbpIKETe Ce C AUNBP 33 NOAAPBLKKA Ha BEPUMKEH TPUOH 33
nomot,
0O6cnysKBaiiTe UAM PeMOHTUpaiTe BoAELLATa LWWHA U BEpUraTa, KaKTo
€ 0MMcaHo B TOBA PHKOBOACTBO C MHCTPYKLMM.
MoTPeBUTENAT MOXKe Aa Ce Nopexe OT OCTPUTE HOKOBE, JOKATO
nouncTBa UM 06CyKBa Bepurata Ha TpMoHa. Tosa Moxe Aa fosese
[0 IMHYHO HapaHABaHe.

3apeskaaHe Ha 6atepuaTa
BpemeTo 3a 3apekaaHe 3aBuUCK OT HAKO/IKO paKTopa, Hanp

MoHTUpaHe Ha WKHa U Bepura

KOM5MH3LIMMTE WwKnHa n Bepura, KOMTO moraT Aa ce U3non3ear C Be-
PUXHOTO 3b6HO Koneno, ca NoCoYeHn B cneu.md)nkau,nme‘

MocTaBeTe Bepurata B skneba Ha WKHaTa, Taka Ye CTpenKkuTe Ha
NIeHTUTE 3a 3aBbp3BaHe B rOpHATa 4acT HA WKNHATa A3 coYaT B
NOCOKaTa Ha BbpTeHe.
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MoHTUpaliiTe BOAELLATA WIHA U BEPUraTa Ha BEPUKEH TPUOH 1
npoBepeTe CAeHNUTE TOUKN:

- 3aABMKBALLMTE 3BEHA HA BepuUraTa ca PasnonoKeHu B 3bbute Ha
BEPUIKHOTO 3b6HO Koseno (1).

- WndT (2) ce Hamupa B rHe340TO 3a BoAaya Ha baca.

- LL@THT Ha AKaTa (3) ce HamMpa B CN10Ta Ha BoZelaTa 40/Ha YacT.
HanpasnsBallarta ieHTa MOKe Aa e KPbIna 8 ABeTe NOCOKM. Jloroto
Ha HanpaB/iABaLLATa IEHTa MOXKe CbLLO Aa e 06bpPHATO C rasaTa
Hazony.

OnbHeTe BepuraTa.

MocTaBeTe kanaka Ha 3b6HOTO KO/IENO, TaKa Ye /1a e Ha efjHa IMHUA C
BEPUKEH TPUOH.

3aBbpTeTe KpUAYaTaTa raiika No NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTPesIKa,
/OKaTO KanaKbT Ha BEPUKHOTO 3b6HO KOMe/I0 CTbNM 34paBo.
CrbHeTe Hafoy APbXKKaTa Ha KpuayartaTa raika.

OnbBaHe Ha BepUraTa Ha TPUOHa

BepwraTa Ha TPMOHa Ce pa3liMpABa UM CBMBA MO BPEME Ha pA3aHe.
B pesynTar Ha ToBa HaMpeXeHWeTo Ha Bepurata ce NPOMeHA.
MposepsBaliTe Hanpe)eHWeToO Ha BepuraTa PeAloBHO Mo Bpeme Ha
pabota 1 Kopurupaiite, ako e Heo6xo4MMmo.

M3Knto4eTe BepUKeH TPMOH 1 U3BaaeTe 6aTepuaTa.

MosAaurHeTe ApbkKKaTa Ha KpUAYaTaTa raiika.
3aBbpTeTe KpUaYaTaTa raiika 4sa obopoTa 06paTHO Ha YaCOBHWUKOBATA
cTpenka. Maitkata e pasxnabeHa.

BHUMAHUE

HoxoBeTe Ha Bepurata ca MHOTO OCTpy. CbLUEeCTBYBa PUCK OT
nops3saHe.

- HoceTe paboTHM pbKaBuLy OT yCTOMYMB MaTepuan.

MpemecTeTe BoAewaTa IEHTa HANABO MW HAZIACHO, OKATO ce
NPUIOKAT CAeAHUTE TOUKM:

- 3aABMIKBALLMTE BPB3KM OT [J0/IHATA CTPaHa Ha WWHaTa BCe olue ce
BUXKAAT HaNoNOBMHA.

3aBbpTeTe KpUNYaTaTa raiika No NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPeIKa,
[IO0KaTO KanaKbT Ha BEPUMKHOTO 3b6HO KONENO CTbNM 34paBo.

AKo BepuraTa BCe Olie MOXe /ja Ce Abpna IeCHO NOKpali WuHaTa ¢
[fBa npbeTa: Bepurata e npasuaHo obTerHara.

AKO 33/1BUXKBaLLMTE BPB3KM OT A0/IHATa CTPaHa Ha LWWHaTa BUCAT
cBoboAHO: Perynnpalite onbHa Ha BepuraTa.

CmasBaHe Ha BepuraTta Ha TpMOHa

MHOI’O(byHKLI,IAOHaIIHDTO Macno CMasBa OxX/1aXk4a BbpTALLaTa ce
Bepura Ha TPUOHa.

U3kntovete BEepUXKeH TPUOH 1 n3sagete GaTepMmaA

MocTaseTe BepuMeH TPMOH Ha paBHa MOBBLPXHOCT C Kanaka Ha
3b6HOTO KONleno Harope.
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HaHeceTe MHOrOdyHKLMOHANHO Macno B 06nactTa (1) mexay
BO/ELATa WKHa U BepuraTa.

MocrtaseTe b6atepuaTa.

BKAlOYETe rpafiMHCKaTa HOXMLA.

MHOrodyHKLMOHANHOTO Macno ce pasnpesens paBHOMEPHO No
Bepurarta.

BepuraTa Ha TpMOHa e cmasaHa.

BKAtouBaHe U U3KOYBaHe

[ipbiKTe BepUKEH TPUOH 3A4PaBo C eHa PbKa 3a 30HaTa 3a
3axBaluaHe (1) Ha KOHTPONHAaTa PbKOXBATKa - 06BUIATE Naseua cun
OKOJ10 KOHTPOJIHATa PbXKKA.

[ipbKTe 1 ynpasaABsaiiTe BEpUKEH TPUOH C ApyraTta cu pbka
BbPXY NOBbPXHOCTTA 3a 3axBalLaHe (2).

Hatuchete 610Kkupawyms nocT (3) ¢ nanew, 1 ro 3agpbkTe Tam.

[pbrHeTe cnycbka (4) ¢ nokasaneua cu 1 ro 3aapbkTe Tam. MotopsT

ce yckopABa 1 Bepurata ce BbpT1. OcBo6ozeTe nocTa 3a 6110kMpaHe

3).

Cnep npukniousaHe Ha pabota

M3KntoyeTe rpaIMHCKaTa HOXMLA 1 n3BageTe 6aTtepuata. Ako
BEPUIKEH TPMOH € MOKpa: OcTaseTe rpafuHCKaTa HoXuLa Aa
M3CbXHe.

Ako b6atepuaTa e mokpa: OctaseTe 6aTepusaTa 4a U3CbXHE.
MouncTeTe BePUKEH TPUOH.

MouucTeTe WHHaTa 1 BepuraTa.
MocraBeTe TPUOH TaKa, Ye 43 NOKPUBA U3LAN0 BOAELLATA LAHTa.

Mouucrsaxe
MouncTBaHe Ha 3N1EKTPUYECKN BEPUMKEH TPUOH

M3KntoueTe BEpUIKEH TPMOH W u3BageTe batepuata. Mouncrete
rPaZMHCKATa HOXMLA C BNAXKHA Kbpna.

CBanete Kanaka Ha BEPUKHOTO 3b6HO Koneno.

MoumncTeTe 30HaTa OKONIO 3bGHOTO KONENO C BNIaXKHa Kbpna.
OTCTpaHeTe Uy AUTe NpeaMeTH OT OTAeNeHUeTO 3a baTtepun u
noyncTeTe OTAENEHMETO 3a 6aTepuy C BaxKHa Kbpna.

MouncTeTe eNeKTPUYECKUTE KOHTAKTU B OTAENeHNeTo 3a 6aTepum ¢
MeKa YeTka.

MouucTBaHe Ha WIKHATaA U Bepurata

U3kntoveTe BepUXKeH TPUOH 1 nssagete 6a'repl4ma.
CsaneTte WKHaTa 1 BepuraTa.

Mouuncrerte xkneba Ha wiuHaTta (1) c meka yeTka. Mouncrete Bepurata
Ha TPUOHA C MeKa YeTKa.
MoHTHpaliTe WKHaTa 1 BepuraTa.

MouncreaHe Ha 6aTepuaTa
MouuncTeTe GaTepuATa C BAAKHA Kbpra.
MouncTBaHe Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO

MouncTeTe 3apAAHOTO C BAAXKHa Kbpna.
Mouncrete eNeKTPUYEeCKMUTe KOHTAKTU Ha 3apAAHOTO C MeKa YeTKa.

CobxpaHABaHe
CbXpaHeHWe Ha aKyMynaTOpeH MUHU TPUOH

V3Kknto4eTe BepuKeH TPUOH 1 U3BageTe baTepuaTa.

MocTaseTte BepuKeH TPUOH Taka, Ye fa NOKPKBa U3LANO BOAeulaTa
waHra.

MpoBepeTe cneaHUTE TOUKM, KOTaTo CbXpaHaABaTe rpaiMHcKaTa
HOXMLA:

- BEPUXKEH TPUOH e U3BbH obcera Ha Aeua.

- BEPUXKEH TPUOH € YnCTa U CcyXa.

CbxpaHeHue Ha 6aTepuara

CbxpaHeHue Ha BaTepuaTa cbe 3apag mexay 40% u 60% (2 ceetoamoapa
CBETAT B 3€/1€HO).

MpoBepeTe cneAHUTE TOUKM, KOraTo CbxpaHasaTe 6atepuaTa:

- baTepuaTa e n3BbH obcera Ha Aeua.

- BaTepuaTa e 4mnCTa 1 cyxa.

- baTepuaTa e B 3aTBOPEHO NOMelLEeHMe.

- BaTepuATa ce CbxpaHABa OTAE/NHO OT rpafMHCKaTa HoXMLA U
3apAJHOTO YCTPOIACTBO.

- BaTepuATa e B HENPOBOAMMA OMaKOBKa.

- baTepusaTa e B TemnepaTtypeH AuanasoH mexay -20°c u +60°C.

Cneuudukauymn

Bontax 21v
CropocT 6e3

HaToBapBaHe 4500 p/MUH
[bnkuHa Ha neHTaTa 12"
Tun sepura 1/8"
Makc. bnKuHa Ha pAsaHe 100 mm
batepusa 3.0 Ah
MouiHocT 500W
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Genel Bakig

Mini Testere Akiilii

1. Kavrama Yiizeyi.
Bahge budama makinesini tutmak ve
kontrol etmek igin.

2. Koruma.
Kullanicinin testere zinciriyle temasindan
korunmasina yardimci olur.

3.Zincir Kini.
Kullanicinin testere zinciriyle temasindan
korunmasina yardimci olur.

4. Limit Durdurma.
Bahge budayicisini keserken ahsaba karsi
destekler.

5.Kilitleme Kolu.
Tetigin kilidini agar.
6. Testere Zinciri.
Ahsabi keser.

7 .Kilavuz Cubugu.
Testere zincirini destekler ve yonlendirir.

8. Zincir Dislisi.
Zinciri hareket ettiren disli cark.
9. Kanath somun.

Zincir dislisi kapagini bahge budama
makinesine sabitler.

10.Zil slisi Kapagi.
Zincir dislisini kaplar ve kilavuz gubugunu
bahge budama makinesine sabitler.

11 .Diigme.

Bahge budama makinesindeki LED'leri
etkinlegtirir.

Hareketlerin aktivasyonu

KULLANIM KILAVUZU

12.LED'ler.
Pil gostergesi

13.Tetikleyici.
Bahge budama makinesini agar ve kapatir.

14.Kontrol Kolu.
Bahge budama makinesini ¢alishrmak,
tutmak ve kontrol etmek igin.

15.Pil BéImesi.
Pili barindirir.

16.Pil.
Bahge budama makinesine gii¢ saglar.

17. Kilitleme Kancasi.
Pili pil bdlmesinde tutar.

.$arj cihazi.
Pili sarj eder.

19.LED.
LED, sarj cihazinin galisma durumunu
gosterir.

20 .Baglanti Kablosu.
Sarj cihazini akiiye baglar.

21 .Cihaz Fisi.
Sarj cihazini cihazin figine baglar.

22. Kutu.

Bahge budama makinesini, akyii ve sarj
cihazini tagimak ve saklamak igin.

Kutu yalnizca setle birlikte gelir (bahge
budama makinesi, pil ve sarj cihazindan
olugur).

Cubugun alt kismi kesme igin kullanildiginda bahge budama makinesi

operatorden uzaga cekilir.

& UYARI

Ddnen zincir sert bir nesneye temas ederse ve aniden sikisirsa, bahge
budama makinesi aniden operatorden uzaklasir.

Bu, kisisel yaralanmalara yol agabilir.

Bahge budama aletini iki elinizle sikica tutun.

Bu kullanim kilavuzunda agiklanan galisma tekniklerini kullanin.

Zincir korumasi diizgin sekilde monte edilmis haldeyken galisin.
Degistirilmemis, hasarsiz bir zincir korumasiyla caligin.

Daima uygun sekilde bilenmis ve gerilmis bir testere zinciriyle kesin.
Kilavuz gubugunu kesimde diiz tutun. Motor tam hizda galisirken kesin.

Depolama
1. Mini Testere Akl

& UYARI

Cocuklar bahge budama makinesinin tehlikelerini bilmezler ve
degerlendiremezler ve ciddi sekilde yaralanabilirler.
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Kini, kilavuz gubugunu tamamen kaplayacak sekilde takin.

Bahge budama makinesini gocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin.

Nem, bahge budama makinesindeki ve diger metal bilesenlerdeki
elektrik kontaklarini agindirabilir. Bahge budama makinesi hasar
gorebilir.

Pili gikarin,

Bahge budama makinesini temiz ve kuru bir durumda saklayin.
Pil

& UYARI

Cocuklar pilin tehlikelerini bilmezler ve degerlendiremezler ve ciddi
sekilde yaralanabilirler.

Pili cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin. Pil tim ortam
kosullarina karsi korunmaz. Pil belirli ortam kosullarina maruz kalirsa
zarar gorebilir.

Pili temiz ve kuru bir durumda saklayin.

Pili kapali bir yerde saklayin.

Pili bahge budama makinesinden ve sarj cihazindan ayri olarak
saklayin.

Pili iletken olmayan ambalajda saklayin. Pili -20°C ile +70°C arasindaki
sicakliklarda saklayin.

Sarj cihazi

& UYARI

Cocuklar sarj cihazinin tehlikelerini bilmezler ve degerlendiremezler.
Cocuklar ciddi veya 6lumciil yaralanmalara maruz kalabilir.

Pili gikarin.

Sarj cihazini gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.

Sarj cihazi tim ortam kosullarina karsi korumali degildir. Belirli ortam
kosullarina maruz kalmasi durumunda sarj cihazi hasar gérebilir.

Pili gikarin.

Sarj cihazi sicaksa: Sarj cihazinin sogumasini bekleyin. Sarj cihazini
temiz ve kuru bir durumda saklayin. Sarj cihazini kapal bir yerde
saklayin.

Sarj cihazini -20°C ile +70°C arasindaki sicakliklarda saklayin.
Baglanti kablosu sarj cihazini tagimak veya asmak igin
kullanilmamalidir. Baglant kablosu ve sarj cihazi hasar gorebilir.

Sarj cihazini muhafazasindan tutun. Sarj cihazinin arkasinda ggmme
bir tutamak bulunmaktadir.

Temizlik, Bakim ve Onarim

A

Temizlik, bakim veya onarim islemleri sirasinda akii yerinde birakilirsa
bahge budama makinesi istemeden galisabilir. Bu durum ciddi
yaralanmalara ve maddi hasara yol agabilir.

UYARI

Pili gikarin,
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Asindirici temizlik maddeleri, su jeti veya sivri uglu nesneler bahge
budama makinesine, kilavuza, testere zincirine, akiye ve sarj cihazina
zarar verebilir. Bahge budama makinesi, kilavuz cubuk, testere zinciri,
aku veya sarj cihazi dogru sekilde temizlenmezse bilesenler artik diizgiin
calismayabilir veya giivenlik cihazlari galismaz hale gelebilir. Bu ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Bahge budama makinesini, kilavuz gubugunu, testere zincirini, akiyt ve
sarj cihazini bu kullanim kilavuzunda agiklandigi sekilde temizleyin.
Bahge budama makinesine, kilavuz gubuguna, testere zincirine, akiiye
veya sarj cihazina uygun sekilde bakim yapilmazsa bilesenler artik
duzgtin galismayabilir veya gtvenlik cihazlari galismaz hale gelebilir. Bu,
ciddi veya 6liimcul yaralanmalara neden olabilir.

Bahge budama makinesine, akiiye veya sarj cihazina bakim veya onarim
yapmaya ¢alismayin.

Bahge budama makinesinin, akiisiiniin veya sarj cihazinin servis veya
onarima ihtiyaci varsa:

Yardim igin bir bahge budama makinesi servis saticisina bagvurun.
Kilavuz gubugu ve zinciri bu kullanim kilavuzunda agiklandigi sekilde
bakim veya onarim yapin.

Kullanici, testere zincirini temizlerken veya bakimini yaparken keskin
kesiciler tarafindan kesilebilir. Bu kisisel yaralanmayla sonuglanabilir.

Pili sarj etmek
Sarj stiresi gesitli faktorlere baghdir;

Cubuk ve zincirin montaji

Zincir diglisi ile kullanilabilecek pala ve zincir kombinasyonlari
ozelliklerde listelenmistir.

Zinciri, kilavuzun Gst kismindaki baglanti seritlerindeki oklar dénme
yonuni gosterecek sekilde kilavuz oluguna takin.

Kilavuz gubugu ve zinciri bahge budama makinesine takin ve asagidaki
noktalari kontrol edin:

- Zincir tahrik baglantilari zincir diglisinin (1) dislerine oturtulmustur.
- Mandal (2) kilavuz bas yuvasinda bulunur.

- Yaka saplamasi (3) kilavuz bas yuvasinda bulunur.

Kilavuz gubuk her iki yonde de yuvarlak olabilir. Kilavuz gubugundaki
logo da ters olabilir.

Zinciri gerdirin.

Zincir dislisi kapagini, bahge budama makinesiyle ayni hizada olacak
sekilde takin.

Zincir dislisi kapagi sikica yerine oturana kadar kelebek somunu saat
yoniinde gevirin.

Kanatli somunun tutamagini asagi dogru katlayin.

Testere Zincirinin Gerilmesi
Testere zinciri kesme isi sirasinda genisler veya daralir. Sonug olarak
zincir gerginligi degisir. Calisma sirasinda zincir gerginligini diizenli

olarak kontrol edin ve gerekirse yeniden ayarlayin.
Bahge budama makinesini kapatin ve pili ¢ikarin.

Kanatli somunun tutamagini kaldirin.
Kelebek somunu saat yoniintn tersine iki tur gevirin. Kanath somun
gevsek.

UYARI

Zincirin kesicileri gok keskindir. Kesilme yaralanmasi riski vardir.

- Dayanikli malzemeden yapilmis is eldivenleri giyin.

Asagidaki noktalar gegerli olana kadar kilavuz gubugunu sola veya saga
hareket ettirin:

- Gubugun alt tarafindaki tahrik baglantilari hala yari yariya
gortulebilmektedir.

Zincir dislisi kapagi sikica yerine oturana kadar kelebek somunu saat
yoniinde gevirin.

Zincir hala iki parmakla kilavuz boyunca kolayca gekilebiliyorsa: Zincir
uygun sekilde gerilmistir.

Cubugun alt tarafindaki tahrik baklalari serbestge sarkiyorsa: Zincir
gerginligini yeniden ayarlayin.

Testere Zincirinin Yaglanmasi

Cok islevli yaglayicilar dénen testere zincirini sogutur.

Bahge budama makinesini kapatin ve pili gikarin.

Bahge budama makinesini disli kapagi yukari bakacak sekilde diiz bir
yuzeye yerlestirin.

Kilavuz gubuk ile testere zinciri arasindaki alana (1) ¢ok islevli yag
uygulayin.

Pili takin.

Bahge budama makinesini agin.

Cok islevli yag zincir Uzerinde esit olarak dagitilir.

Testere zinciri yaglanir.

Agma ve Kapatma

Bahge budama makinesini bir elinizle kumanda kolunun kavrama
alanindan (1) sikica tutun; basparmaginizi kumanda kolunun etrafina
sarin.

Bahge budama makinesini diger elinizle tutma yiizeyinden (2) tutun
ve kontrol edin.

Kilitleme koluna (3) bas parmaginizla bastirin ve orada tutun.

Tetigi (4) isaret parmaginizla gekin ve orada tutun. Motor hizlanir ve
zincir doner. Kilitleme kolunu (3) serbest birakin.
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isi Bitirdikten Sonra Teknik ozellikler
Bahge budama makinesini kapatin ve pili ¢ikarin. Bahge budama aleti Geril 71V
1slaksa: Bahge budama aletinin kurumasini bekleyin. erfim
Pil 1slaksa: Pilin kurumasini bekleyin. Yiik hizi yok 4500 dev/dak
Bahge budayicisini temizleyin. - m
. X ) Cubuk Uzunlugu 12
Palayi ve zinciri temizleyin.
Kini, kilavuz gubugunu tamamen kaplayacak sekilde takin. Zincir Tipi 1/8"
. Maks. Kesme uzunlugu 100 mm

Temizlik

Pil 3.0 Ah
Bahge Budayicinin Temizlenmesi Gig S00W

Bahge budama makinesini kapatin ve pili ¢ikarin. Bahge budama
makinesini nemli bir bezle temizleyin.

Zincir dislisi kapagini gikarin.

Dislinin etrafindaki alani nemli bir bezle temizleyin.

Pil bdlmesindeki yabanci maddeleri gikarin ve pil bélmesini nemli bir
bezle temizleyin.

Pil bdlmesindeki elektrik temas noktalarini yumusak bir fircayla
temizleyin.

Kil ve Zincirin

Bahge budama makinesini kapatin ve pili ¢ikarin.
Cubugu ve zinciri gikarin.

Cubuk olugunu (1) yumusak bir fircayla temizleyin. Testere zincirini
yumusak bir fircayla temizleyin.
Cubugu ve zinciri takin.

Pilin Temizlenmesi
Pili nemli bir bezle temizleyin.
Sarj Cihazini Temizleme

Sarj cihazini nemli bir bezle temizleyin.
Sarj cihazinin elektrik kontaklarini yumusak bir fircayla temizleyin.

Depolama
Bahge Budayicinin Saklanmasi

Bahge budama makinesini kapatin ve pili gikarin.

Kini, kilavuz gubugunu tamamen kaplayacak sekilde takin.

Bahge budama makinesini saklarken asagidaki noktalari kontrol edin:
- Bahge budama makinesi gocuklarin erisemeyecegi yerdedir.

- Bahge budama makinesi temiz ve kurudur.

Pilin Saklanmasi

Pili %40 ila %60 arasinda sarjla saklama (2LED yesil renkte yanar).
Pili saklarken asagidaki noktalari kontrol edin:

- Pil gocuklarin ulasamayacagi yerdedir.

- Pil temiz ve kuru.

- Pil kapali bir yerdedir.

- Pil, bahge budama makinesinden ve sarj cihazindan ayri olarak
saklanir.

- Pil iletken olmayan bir ambalajdadir.

- Pil - 20°cila +60°C sicaklik araligindadir.
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m (€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declardam pe
propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot
pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:Produsul “Mini ferastrau cu acumulator”, Model: RCS12
marca ROTOR a care se referd prezenta declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4,

HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu Directiva Masini 2006/42/CE
Respectiv a standardelor: EN ISO 12100:2010, EN 62841-1:2015, EN 62841-2-11:2016/A1:2020
si pot fi comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

NR. CERTIFICAT: M.2022.206.C75078

Data inregistrarii: 24.05.2022

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Mini Chainsaw,

Model: RCS12 are of series production and conforms to the following European Directives: Machinery Directive 2006/42/EC and are
manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN 1SO 12100:2010, EN 62841-1:2015,

EN 62841-2-11:2016/A1:2020

CERTIFICATE NO.: M.2022.206.C75078

Registration Date: 24.05.2022

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

(€ OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO/, 3anBnaBa, Ye Aonyn3bpoeHnTe NpoayKTM ¢ mapka ROTOR: AkymynatopeH muHu TpuoH , Moaen: RCS12 ca
NPOM3BEAEHM B CbOTBETCTBME CbC CIEAHUTE AMPEKTUBM Ha EC: [lupekTvBa 3a mawuHute 2006/42/EO, a cboTBeTCTBAT Ha U36poeHnTe
crangapTi: EN ISO 12100:2010, EN 62841-1:2015, EN 62841-2-11:2016/A1:2020

CERTIFICATE NO.: M.2022.206.C75078

[arta Ha peructpauyua: 24.05.2022

TexHuueckaTa AOKYMeHTaLma ce nasu npu npoussoautena: ENIEGAHT TY/IC 00/

Bvarapus, 1799 Codua, Mnagoct 2, 621. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AnpekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This warranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
RDTOR CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel: +40 741 236 663

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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ROTOR
OCHOBAHWA 1NA NPOBEEHUA TAPAHTUHOTO PEMOHTA BEH30MHCTPYMEHTA

1. fapaHTuA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AATbl €70 MPOAAKM KOHEYHOMY NOTPeOUTENto, U AENCTBYET B TeueHum 12
MecsLeB. B rapaHTUiiHblii nepriog Bnagenel, 060pyaoBaH/a MMeeT NPaBo Ha 6ecnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHUe HencnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKMM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT NPOKU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTEPCKNX TOMIbKO MPY Hanuuumn y BnagenbLia 060pyaoBaHnsA NOMHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapPaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pasLia. HenpaBubHO N He MOMHOCTbIO 3aMOHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUAHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHBIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBbIE U MTACTVKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPAMTIOBOE KONECO

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXWUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLIKA SMTEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHNA (PEXXYLLME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK 1 TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJTEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 11 [leMOHTaeM rapaHTUiHOro 060pyaoBaHVA, a
TaKxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060py0BaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiiHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEOOOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLaA PaboTOCNOCOBHOCTb AMarHoOCTUPYemMoro
060pyf0BaHUA, ABNAETCA MAATHON YCIYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE NMPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®VIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UM NPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESTIbHO B TOM CJTYYAE. EC/I:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He NPpon3BOAUIN PEMOHT WX 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnyaTaumm (neperpyska MHCTPyMEeHTa UAn NOAKIIoUeHNE He yTBePKAEeHHbIX NpuHaz-
NeXHOCTeN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘fII/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM WU KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(ep6, npl i He COGI‘HCH TpeﬁOBaHVIIh TeXHUKU B 0aun HUU33aHWIA N0 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBeeHnAa
I'apaHTI/IIhHOFO PEeMOHTa;- Ha n3aenvs, He MeKLWwmne NOTHOCTbIO N NPaBW/IbHO 3aMoIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOro o6pa3ua;

- Ha n3genusa, nmetome ncnpasseHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

-Ha [ , UCNONb30 A CHe coﬁmcH I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p, C noBpex , Monyy B pe3yfibTaTe HeNnpaBUIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIOT MeXaHUYEeCKNIA N3HOC, Bbi3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTULEAMM, HAXOAALL) A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEXJEeHNAMM, BOHUKLIMMM NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYEeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocne nepefiauvn n3genna KoHeyHomy notpebutenio;

- Ha U3aenuA nMeloLLmne cnesibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepaiica.

- Ha Kap6lopaTopbl UMeloLrecs ciefbl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UM PErySIMPOBKU B TEUEHIN FrapaHTUIHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUYUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBlce)

WHCTPYyMeHT 6bin BbliaH MHE B paboyem coCToAaHNY, 6e3 Kakux-nmbo MexaHnueckunx 4edeKTos, B NOSTHOM KOMMeKTe.

PaboToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nony4mn pykoBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

A o3HakomunCA C YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 CcornaceH C HUMKU

NOANNCK NMOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEAYWTE MHCTPYKLIMAM B PYKOBOZCTBE MO SKCTYATALIUM MPOLYKTA!

BHUMAHMWE!
[IAHHBIY MPOAYKT N3rOTOBMEH TOMbKO AJIA BbITOBOrO UCMOJb3OBAHWSA, HE U1 MTPOMbILLTEHHBIX OMEPAL|AV.
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CEPTUOUKAT 3A TAPAHLUNA KAYECTBO
u ROTOR

Mpopykr. Mogen

MpoussoacTeeHa cepus

DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Mopanuc Ha KynyBaya

MpopapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep.

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Neprog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NPU Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM fledeKTU.

lapaHUMATa He BaXk1 3a ClIeiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPe6UTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpaBuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeAau, NPUYNHEHU OT n3naraHe

Ha arpecrnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*Hen3NnpaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEen3NpPaBHOCTN, Bb3HNKBALLM B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUraTena i gpyri KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEHU YNTbTHEHNA, 3alUTHM Kanaum 1 Ap.), CMEHAEMM akcecoapu (HoXoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV ONUT 3a CAaMOCTOATENEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCKBaHNA MU BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpenexHWTe eNeMeHTy;

«NpV U3Non3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npyi IVNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
FapaHLMOHHWAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/a Ha NPeCToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBI3 33 PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHWME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMIEKTOBKA, NPOBEpPEHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIMaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVIOHHO
obcnyxBaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6€3yI'IpQ‘I€H BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A NOTPEBUTENA HA MPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonHun: 0899861391,0890302875
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